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2020年澳門四高校聯合入學考試 - 考生健康申報表 

2020 Joint Admission Examination for Macao Four Higher Education  

Institutions - Candidate’s Declaration on Health 
 

考生姓名 Name of Candidate: ____________________________________________________________________________________ 

聯考編號 JAE No.: ____________________________________ 考試科目 Subject: _____________________________________ 

試場樓宇 Building: _____________________ 考室 Room: ______________________ 座號 Seat No.: ________________ 

本人聲明以下所有申報的資料均屬實，並明白根據防疫特別安排及考生須知與考試規條，提供虛假、不完整或誤導訊息，四校有權

取消本人的考試資格。 

I declare that all information given below is true and correct to the best of my knowledge. I understand that according to the “Special arrangements for epidemic 

prevention and notes for candidates” and “JAE Examination Rules”, I may be subject to disqualification for giving false, incomplete or misleading information. 

 
沒有 No  / 有 Yes 

1. 你有沒有急性呼吸道症狀 (如咳嗽)？ 

Do you have any acute respiratory tract infection symptoms (such as cough)? □       □ 

2. 你於考試前 14天內有沒有接觸過新型冠狀病毒肺炎確診病人？ 

Have you ever contacted with any person diagnosed with novel coronavirus pneumonia within 14 days before the 

examination? □       □ 

3. 你於考試前 14 天內有沒有到過澳門特區政府已公佈入境後須進行 14 天醫學觀察的新型冠狀病毒肺

炎高發國家或地區？ 

Within 14 days before the examination, have you ever been to the countries or districts with high incidence of novel 

coronavirus pneumonia announced by the Macao SAR Government where obligatory medical observation of 14 

days is required after entry to Macao? □       □ 

 
考生簽署 Candidate’s Signature:___________________________________         日期 Date: _________________________________ 

 
注意事項 Points to note: 

 上述任何一項表示「有」的考生，將不獲准進入考場及參加考試，同時不應赴考。 

    Candidates indicating “Yes” in any condition above should NOT go to the examination venue and will not be allowed for entry to take the examination. 

 每科考試須提交一份申報表；如考生不提交，將不獲准進入考場及參加考試。 

    Candidates must submit a completed declaration form before the start of each examination. Candidates who are unable to submit the declaration form will  
not be allowed for entry to take the examination. 
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